YHUBEP3UTET ,TOIIE JEJTYEB"-IITTUII
OVIJIOJIOIIKN OAKYJITET

\."4 =

ISSN 1857-7059

TOOVIIEH 3SbOPHUK
2015

YEARBOOK

GOCE DELCEV UNIVERSITY - STIP
FACULTY OF PHILOLOGY



YHUBEP3UTET ,,’OHE JEJTYEB* — IITUII
OUJIOJIOIIKH ®PAKYJITET

I'OAUIIEH 30PHUK
2015
YEARBOOK

I'OAUHA 6 VOLUME VI

GOCE DELCEYV UNIVERSITY - STIP
FACULTY OF PHILOLOGY



Tonuuren 36opauk 2015 @I/IHOHOMKI/I (axynret, Yauepsurer ,,lone [emues* — [ltun

Yearbook 2015

Faculty of Philology, Goce Delcev University — Stip

I'OAMNIIEH 3b0PHUK
ONJIOJOMKHNA ®PAKYITET
YEARBOOK
FACULTY OF PHILOLOGY

3a u37aBayvoT:
[pod n-p Aparana Kysmanoscka

H3paBauku coser

npod. a-p Cama Murpes
mpoo. n-p bmaxo boes

mnpod. a-p Jlnnjana Konera-I'ynesa
npod. n-p Buonera Jlumosa
npod. 1-p JoBanka JeHkoBa
mpo¢. n-p bumjana MBanoBcka
nou. aA-p Huna JlackanoBcka
pod. a-p Maxmyt Yennk
notl. 1-p Panko MuageHocku
M-p Pucto Koctypanos

Penakuucku ondop
npod. n-p JoBanka J{enkoBa
npod. a-p Buonera Jlumona

mpod. a-p Jlycu Kapanukonosa
npod. n-p Tone Bemrden

mpod. n-p bumjana MBaHoBcka
not. 1-p Mapwuja Kycescka

nou. aA-p Huna JlackanoBcka

no1. 1-p Mapuja Kyky6ajcka

qou. a-p Jparana Ky3manoBcka
By JiekTop M-p CHexxana Kuposa
M-p Becna Konea

I'naBen ypeanuk
noir. 1-p CBemiiana JakuMoBcka

OnrosopeH ypeaHux
notl. a1-p EBa I'oprueBcka

JasnuHo ypenyBame

Hanuna 'aBpunoBcka-ATaHacoBCKa
(MaKeIOHCKH ja3uK)

nexTop M-p bubana IletkoBcka
(aHIIHCKH ja3HK)

TexHUYKO ypeayBame
Cnase /lumMuTpOB

Pepakuuja u agMuHuCTpanuja
VYuusepsurert ,,I'one Jlemues-ITun
Dutonowky pakynTer

yi. ,,Kpere Mucupkos® 10-A

1. ¢ax 201, 2000 tun

P. Makenonuja

Editorial board

Prof. Sasa Mitrev, Ph. D.

Prof. Blazo Boev, Ph. D.

Prof. Liljana Koleva Gudeva, Ph. D.
Prof. Violeta Dimova, Ph. D.

Ass. Prof. Jovanka Denkova, Ph. D.
Ass. Prof. Biljana Ivanovska, Ph. D.
Docent Nina Daskalovska, Ph.D.
Docent Mahmut Celik, Ph.D.
Docent Ranko Mladenoski, Ph.D.
Risto Kosturanov, M. A.

Editorial staff

Ass. Prof. Jovanka Denkova, Ph. D
Prof. Violeta Dimova, Ph. D.

Ass. Prof. Lusi Karanikolova, Ph. D.
Ass. Prof. Tole Belcev, Ph. D.

Ass. Prof. Biljana Ivanovska, Ph. D.
Docent Marija Kusevska, Ph.D.
Docent Nina Daskalovska, Ph.D.
Docent Marija Kukubajska, Ph.D.
Docent Dragana Kuzmanovska, Ph.D.
Senior Lecturer Snezana Kirova, M.A.
Vesna Koceva, M.A.

Managing editor
Docent Svetlana Jakimovska, Ph.D.

Editor in chief
Docent Eva Gjorgjievska, Ph.D.

Language editor

Danica Gavrilovska-Atanasovska
(Macedonian)

Lecturer Biljana Petkovska, M.A.
(English)

Technical editor
Slave Dimitrov

Address of the editorial office
Goce Delcev University — Stip
Faculty of philology

Krste Misirkov 10-A

PO box 201, 2000 Stip,

R. of Macedonia



Topnmren 36opauk 2015 chbnnonomxn (axynret, YauBepaurer ,,l one Jemaes® — Itun
Yearbook 2015 Faculty of Philology, Goce Delcev University — Stip

COJAPXHWHA
CONTENTS

1-p Mapuja IEOHTHK

[IOTEKJIO, AJAIITALIUJA 1 CEMAHTHUKA HA TYPCKUOT

CY®UKC -nax /-ITk/ (-lik, -lik, -luk, -lik) BO MAKEJIOHCKHOT JA3UK

Marija LEONTIC, Ph. D.

ORIGIN, ADAPTATION AND SEMANTICS OF THE TURKISH

SUFFIX -nax /-1Ik / (-lik,-lik, -luk,-liik) IN TURKISH AND

MACEDONIAN LANGUAGE ..o 11

Hendpuna JOBAHOBA HMKOJIEHKO

1-p Jlycu KAPAHUKOJIOBA-HYOYOPOBCKA

CEMAHTHKATA HA JASUKOT BO PYBPUKATA

,,CAKAM JIA KAXXAM*“ BO JHEBHUOT BECHUK ,,BECT*

Delfina JOVANOVA NIKOLENKO1

Lusi KARANIKOLOVA — COCOROVSKA, PhD2

THE SEMANTICS OF THE LANGUAGE IN THE RUBRIC

»SAKAM DA KAZAM“IN THE DAILY NEWPAPER ,,VEST......ccccciiinininininiiienne 21

1-p Jarorka CTPE3OBCKA

1-p bunjana UBAHOBCKA

JIMTHIBUCTUYKY OCBPT KOH TYI'UTE 360POBU 1 3AEMKUTE

BO CTPYUYHUOT JIEKCUYKU ®OH/] HA JABUKOT

1-p Jagotka STREZOVSKA, PhD

1-p Biljana IVANOVSKA, PhD

LINGUISTIC REVIEW TOWARDS FOREIGN AND LOANWORDS

IN THE PROFESSIONAL LEXICAL LANGUAGE FOND. ....ccccooiiiiiiiiicncccees 29

M-p Haranuja I[TOI1 3APUEBA

M-p Kpcre NJIMEB

BJIMJAHUETO HA UHTEPHETOT BP3 JABSUYHATA KVIITYPA,

KOI'HUTHBHUOT U AKAJIEMCKHOT PA3BOJ HA MJIAIMTE

Natalija POP ZARIEVA

Krste ILIEV

THE INFLUENCE OF THE INTERNET ON THE LANGUAGE CULTURE, THE
COGNITIVE AND ACDEMIC DEVELOPMENT OF THE YOUNG ........ccccccccoiiiinnnne 39

M-p Makenonka JJOAEBCKA

n-p Becenunka JIABPOCKA

TIPETJIE]] HA JIEKCUKATA HA OBUEITOJICKUOT IUJAJIEKT U HA
CJIOBEHEYKOT'OPUIIKHMOT (TOPUYAHCKW) AUJAJIEKT CITIOPE/ ITOTEKJIOTO
Makedonka DODEVSKA, Mr.

Veselinka LABROSKA, Ph. D.

THE REVIEW OF THE LEXICAL VOCABULARY OF THE OVCHE POLE

DIALECT AND SLOVENIAN GORISHKI — GORICHANSKI DIALECT .........c.c........ 47



Tonuuren 36opauk 2015 VZ‘DI/IHOHOIHKI/I (axynret, Yauepsurer ,,lone [emues* — [ltun
Yearbook 2015 U Faculty of Philology, Goce Delcev University — Stip

1-p bunjana UBAHOBCKA

1-p Mapuja KYCEBCKA

1-p Huna TJACKAJIOBCKA

M-p Tarjana YIAHCKA

1-p Jlunjana MUTKOBCKA

Monuka [IEHOBA

Bukropuja KPCTEBCKA

MMPOEKTOT ,,YJIOTATA HA EKCIUVIMLIUTHUTE UHCTPYKIIUU

3A CTEKHYBAIE ITPATMATUYKA KOMIIETEHIIUJA ITP YYEBLETO
AHTJIMCKH U TEPMAHCKMU JA3BUK*“ 1 HETOBO IIPETCTABYBABE .................... 53

1-p Mapuja KYCEBCKA

VIIOTATA HA MOJAJIHUTE IJTIATOJIM KAKO YBJIAXKYBAUU BO

AHIJIMCKHUOT U BO MAKEJJOHCKHNOT JA3UK

Marija Kusevska

USE OF MODAL VERBS FOR MITIGATION IN

ENGLISH AND MACEDONIAN......ccootiiiiiieiiieetceneecte et 61

1-p Ceemtana JAKUMOBCKA

METOJU HA TEPMUWHOJIOILIKATA PABOTA

Svetlana JAKIMOVSKA, Ph. D.

TERMINOLOGY METHODS .....ooiiiiiiiitieteeteeeteeet ettt ettt sa e eanan 71

1-p Jdapuaka MAPOJIOBA

1-p Jparana KY3MAHOBCKA

[NOBEKE3HAYHOCT BO MAKEJIOHCKHUOT ¥ BO TEPMAHCKHOT JA3UK

Darinka, MAROLOVA

Dragana KUZMANOVSKA

AMBIGUITY IN MACEDONIAN AND IN GERMAN LANGUAGE ......ccccooiiiinene. 81

Assist. Prof. Marija EMILIJA KUKUBAJSKA, PhD

Tatjana Ilievska, M.A. candidate

A FABIAN SOCIETY, FRANKFURT SCHOOL.:

UTOPIA, DYSTOPIA, “REALITY™ ...ttt 91

Karepuna, CTOJAHOBCKA

1-p Mapuja, KYCEBCKA

IMUIINH 1 KPEOJICKU JA3UK

Katerina, STOJANOVSKA

Docent Marija, KUSEVSKA PhD.

PIDGIN AND CREOLE LANGUAGE ......ccooiviiiiiiiciiincctectreeeeeeeeeeeeee e 103

M-p Mapuja KPCTEBA

M-p [paran JIOHEB

TEMATCKUTE I[TPEOKVYITALIMN BO

,JOJITA IIPHEUKA ITECHA*“ HA PUYAP/] PAJT

Marija Krsteva

Dragan Donev

THEMATIC PREOCUPATIONS IN RICHARD WRIGHT’S

LONG BLACK SONG®™ ... 113



Topnmren 36opauk 2015 chbnnonomxn (axynret, YauBepaurer ,,l one Jemaes® — Itun
Yearbook 2015 Faculty of Philology, Goce Delcev University — Stip

1-p Panko MJITAAEHOCKU

n-p Tone BEJIUEB

MAKEJIOHCKHA TTOEMM U EITOBU 3A HAJCJTABHUOT MAKEJIOHCKHU KPAJT
Ranko Mladenoski, Ph. D.

Tole Belcev, Ph. D.

MACEDONIAN POEMS AND EPICS ABOUT THE MOST FAMOUS

MACEDONIAN KING ..ottt ettt ete e evsesaeaesessessesseeseeseessessensas 119

ITanrka TACEBA

n-p Tone BEJIYEB

ECTETCKATA ®YHKIIMJA HA CUMBOJIOT BO ,,bEJIM MYT'PU*“ O/ PALIUH

Packa TASEVA

Tole BELCEV, Ph. D.

AESTHETIC FUNCTION OF SYMBOLS IN “WHITE DAWNS” BY RACIN................ 131

1-p Jlyeu KAPAHMKOJIOBA-YOYOPOBCKA

ITOPTPETUPAIGE ITPEKY JIECKPUIILINIA

(3a moptperute Ha Opanrka u Jlojze BO poMaHOT

,,Ha npyropuunara“ ox Ban Llankap)

Lusi Karanikolova — Cocorovska, PhD

PORTRAYAL THROUGH DESCRIPTION

(About the portrayals of Francka and Lojze in the novel

“Na prugorninata® by Ivan Cankar) ...........cceeceeievierienienenineeeeeeeeeeeeee e eeneas 141

Cama CITACKOBA

n-p Tone BEJIUEB

HAPATOPUTE U ®OKAJIM3ATOPUTE BO POMAHOT

»CMPTTA HA JIMJAKOT* OJ] IPATU MUXAJJIIOBCKU

Sanja Spaskova

Tole Belcev, Ph. D.

NARRATORS AND FOCALIZERS IN THE NOVEL

‘THE DEATH OF THE NOVICE’ BY DRAGI MIHAJLOVSKI ......ccooveieiiieiereiereinenn 151

1-p Joanka JIJEHKOBA

N3MUCITYBAKE U PEAJTHOCT HA IETCKUOT CBET

Jovanka DENKOVA, Ph.D.

FANTASY OR REALITY OF THE CHILD’S WORLD .......cccoevieiiieieieciecieeeeeeeee e 161

1-p Esa TOPITMEBCKA

Canone inverso Wi 3a yMeTHOCTa U GECKpajoT

(KpUTHYKH OCBPT HA poMmaHoT o [Taono Maypencur)

Eva GJORGJIEVSKA, PhD

Canone inverso or the art and the infinity

(Critical review on the novel of Paolo Maurensig)...........ccveveieieieierieriereneseseseeeneseeaens 169

Jlangue CTEOAHOBCKA

n-p Tone BEJIUEB

HAPATOPUTE BO , KEPKATA HA MATEMATHUYAPOT* OJ] BEHKO AHJJOHOBCKH
Danche STEFANOVSKA

Tole BELCEYV, Ph. D.

NARRATORS IN ,, THE DAUGHTER OF THE MATHEMATICIAN”

BY VENKO ANDONOVSKI ....ooooiiitieieeeeeee ettt ns 175



Tonuuren 36opauk 2015 Ounonomku Gakynrer, Yausep3urer ,,lome demues — L Tum
Yearbook 2015 U Faculty of Philology, Goce Delcev University — Stip

1-p Esa TOPITMEBCKA

M-p JoBana KAPAHUKHK

KAPJIO T'OJIJIOHU Y PE®OPMATA HA UTAJTMJAHCKHUOT TEATAP

Eva GJORGIJIEVSKA, PhD

Jovana KARANIKIKJ, MA

CARLO GOLDONI AND THE REFORM OF ITALIAN THEATER .........ccccco..... 185

M-p Kpcre NJIMEB

M-p Haramuja [TOI1 3APUEBA

VCKYHIEHUETO U CITACEHMETO BO CEP I'ABEJH U 3EJIEHUOT BUTE3

Krste ILIEV

Natalija POP ZARIEVA

TEMPTATION AND SALVATION IN SIR GAWAIN AND

THE GREEN KNIGHT ....cciiiiiiiiiiiiiiieeeee e 191

M-p Munena PUCTOBA-MUXAJJIIOBCKA

EJHO JPAMCKO YHUTABE HA BAJIKAHOT BO

,,CJIOBEHCKHNOT KOBYEI' HWU3 BEJIA, JINKOT-HOMA |

Milena RISTOVA-MIHAJLOVSKA, MA

DRAMA READING OF THE BALCAN PENINSULA IN

‘SLAV CASKET’ THROUGH BELA, THE NOMAD CHARACTER ............ccce..c. 197

IIpod. n-p Jlycu KAPAHIKOJIOBA-YOUOPOBCKA

JECKPUIITUBHUTE ,,CJINKU“ BO POMAHOT ,,CEJTUBU*

OJ1 MIJIOL LIPFbAHCKH

Lusi KARANIKOLOVA — COCOROVSKA, PhD

DESCRIPTIVE “PICTURES* IN THE NOVEL “SELIDBI“

BY MILOS CRNJANSKI w..ccoorivoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeseeeeeseeeeeeeeeseseeseeeeseeseeseseee e 207

M-p bussana UBAHOBA

1-p [parana KY3MAHOBCKA

M-p Cuexxana KUPOBA

M-p Tatjana YIAHCKA

30LITO A CE YUYAT CTPAHCKUTE JABUIU?

Biljana Ivanova, M.A.

Dragana Kuzmanovska PhD.

Snezana Kirova M.A.

Tatjana Ulanska M.A.

WHY LEARNING FOREIGN LANGUAGES? ....c.ccooviiiimnicineicinecereeeeenee 223

Marpanena BATEBCKA

1-p Huna JACKAJIOBCKA

3A KOMIIJIEKCHOCTA HA U3YUYBAKBE HOBU 360POBU BO

HACTABATA 110 CTPAHCKU JA3BULU

Magdalena BATEVSKA

Nina DASKALOVSKA

ON THE COMPLEXITY OF LEARNING NEW WORDS IN

ENGLISH LANGUAGE INSTRUCTION .....oooiiiiiiiiiiiecceeeeee e 229



Topnmren 36opauk 2015 chbnnonomxn (axynret, YauBepaurer ,,l one Jemaes® — Itun
Yearbook 2015 Faculty of Philology, Goce Delcev University — Stip

Mapuja KYJIAKOBA

1-p Huna IACKAJIOBCKA

WHTEI'PUPAKLE HA MOJJEPHATA TEXHOJIOI'MJA BO

HACTABATA T10 AHITIMCKHU JA3UK

Marija Kulakova

Nina Daskalovska, Ph.D.

INTEGRATING MODERN TECHNOLOGY INTO

ENGLISH LANGUAGE TEACHING .....ooooiiiiiiiiiiieee e 239

M-p Mapuja Tonoposa

M-p Becna Konesa

AHKCHO3HOCT BO HACTABATA I10 CTPAHCKH JA3UK

Marija, Todorova

Vesna, Koceva

FOREIGN LANGUAGE CLASSROOM ANXIETY ...covviviciniirinicineeeceeeeeeenne 253

n-p Buonera JIUMOBA

1-p Maxmyt YEJIMK

Ymut CYJIEJIMAHU

HNCTPAXYBAUKUTE METOJAU M TEXHUKIM — OCHOBEH YCJIOB 3A OCTBAPYBAIGE
HA KOTHUTUBHATA HACTABA BO ITAPAJIEJIKUTE CO TYPCKU HACTABEH JA3UK
Violeta DIMOVA, Ph. D

Mahmut CELIK, Ph. D

Umit SULEIMANI

RESEARCH METHODS AND TECHNIQUES — MAIN CONDITION

FOR COGNITIVE EDUCATION IN CLASSES WITH INSTURCTION

IN TURKISH LANGUAGE ....ooiiiiiiiece ettt 259

Amxena HUKOJIOBCKA

UHTEI'PUPAILE HA BOKABYJIAPOT BO HACTABATA I10 CTPAHCKH JA3UII
Anzela NIKOLOVSKA

INTEGRATION OF VOCABULARY INSTRUCTION INTO

FOREIGN LANGUAGE TEACHING ....oooiiiiiiiiieiie et 265

1-p bunjana UBAHOBCKA

LBLENDED LEARNING* KAKO METO/] BO U3VUYBAKBETO

CTPAHCKU JA3UK BO CTPYKA

Biljana IVANOVSKA, Ph. D.

BLENDED LEARNING“ AS A METHOD WHILE

LEARNING A FOREIGN LANGUAGE . ....cooiiiiiiiiciiniicctscctcc et 273



YOK:81°276.6
Ilpernenen Tpyn

n-p Ceernana JAKIMOBCKA!
METOJIN HA TEPMUHOJOINKATA PABOTA

AncrpakTt: Tpynor mma 3a 1ed fla TM NPETCTaBU OCHOBHUTE METO/IM Ha
TEPMUHOJIONIKATa PaboTa Koja 1eJM KOH CO3/IaBame Ha Tpely3Ha TEPMUHOJIOTH]a.
3atoa, MpBO ce HaBe[lyBaaT Pa3JIMKUTE Mel'y JIEKCUKOJIOIIKUTE U TEPMUHOJIOIIKUTE
METOJI, a TOTOa TPY/IOT CE€ OCBPHYBa KOH METOJUTEe HAa TEPMHUHOJIOIIKOTO
ucTpaxkyBawbe. [IpurToa ce pasriielyBaaT METOIUTE KOM C€ TPUMEHYBaaT BO
MYHKTYyaJlHaTa, a I0TOa U BO TeMaTCKaTa, eJHOja3uvHa 1 CTiopefioeHa TEPMUHOJIOTH]a.

Knyynu 300poBu: menioo, mepmuHoaouja, mepmMuHOAOUKO UCMPAXCY8AtbeE,
NYHKMYAAHA MEPMUHONOU]A, MEMAMCKA MEPMUHOAOU]A.

Svetlana JAKIMOVSKA, Ph. D.2
TERMINOLOGY METHODS

Abstract: This paper aims to represent the basic methods of the terminology
work that should result in precise terminology. First, the paper represents lexicology
and terminology methods and then it analyzes the methods of the terminology
research. An object of analysis are methods used in punctual and then in thematic,
monolingual and comparative terminology.

Key words: method, terminology, terminology research, punctual terminology,
thematic terminology.

Bosen

CozaBabeTo TNpelny3Ha TEPMHUHOJIOTHja, MPEeKy METOJoNOoIIKaTa MpUMeHa
Ha MOCTANK{ Ha aHanu3a ¥ NpoBepKa, € OCHOBHATA LieJl KOH KOja ceé CTpeMar CUTe
OpraHu3MpaHy rpynu TepMuHosio3un. [loTpedure Ha OBME Ipynu ce pa3HOBUJIHHU, A
TOA 3HAYM JIeKa ¥ METOJIUTEe KOW Ce MPUMMEHyBaaT BO TEpPMMHOJIOLIKATa paboTa ce
pasHoBujHu. Cenak, aHajaM3aTa Ha OCHOBHUTE METO[M YKaXKyBa JIeKa METOUTE ce
TJIABHO 3aCHOBAHM HA MCTU NPUHLMIM M JieKa NPUMEHYBaaT MCTH KPUTEPUYMH 3a
kBaymureT. Taka, Ha MpuUMep, CUTE CEPUO3HU TEPMHMHOJIOIIKMA OPraHu Ce COIVIACHU
leka He Tpeba Jja ce MOTNMpaaT Ha MPEBEJICH TEKCTOBU MPU BOCTAHOBYBAHE Ha
[BOja3uyuHa TEPMUHOJIOTH]a.

Pa3imku Mery JIeKCUKOJIOIIKNTE U TEPMUHOIOIKUTE METOTN

Paznukure Bo OfJHOC Ha METOAMTE Ha JIEKCUKOJIOTHjaTa U TEPMHUHOJIOTHjaTa ce
JOJKAT M HA Pa3iMYHMOT NpeAMET Ha npoyudyBame. [lofieka JeKCHKojorujara ru
npoydyBa 300pOBMTE BO HMBHATA CEBKYMHOCT, TEPMHMHOJIOTMjaTa MPOydyBa Camo
€JICH JIeJ1 Of] HUB OJTHOCHO TEPMHMHMTE KOU C€ JIeJl Off CTPYUYHUTE ja3uLH.

! ®unonomku dakyaret, YuusepsureT ,,I'one demyes®, HlTun
Goce Delcev University, Stip, Macedonia
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Csernana JAKMIMOBCKA

[Toroa, ABeTe AMCUMIVIMHM PA3JIMYHO TMPUCTANYBAaaT KOH HMBHHMOT MNpPEMET
Ha mpoyuyBame. Taka, JIEeKCHMKOJIOrHjaTa € ONMCHA, /I0feKa TEpPMHUHOJIOrHjaTa e
HopMaTuBHA. Toa 3HAUM JleKa M MOjaBUTE KAKO CHHOHMMHjaTa, XOMOHMMHUjaTa U
HEOJIOrMjaTa pa3jMyHO Ce pa3riielyBaaT off CTPaHa Ha JIEKCUKOJIOTOT U TEPMUHOJIOTOT .
3a JIeKCUKOJIOroT CHHOHMMUjaTa € 3HaK 3a 60raTcTBOTO Ha €IeH ja3uK, XOMOHUMU]jaTa
€ HY>KHO 3J10, & HEOJIOrHjaTa € NPUPOJICH U CIIOHTAH Mpolec. 3a TEPMUHOJIOTOT MaK,
CHMHOHMMM]jaTa MOXe Jia I0Befie IO Hefopa3oupame U Taa Mopa ja ce onoderne. On
[pyra cTpaHa nak, XOMOHMMM]jaTa He IPETCTaByBa HUKAKBa 3aKaHa 3a KOMYHUKaLjaTa
3aToa IITO KOHTEKCTOT € OFPAaHMYEH CO CTPYUYHMOT IOMEH MJIM MOJJIOMEH BO KOj ce
peanu3upa KomyHukanujata. HeosorujaTa, nak, € nmpouec 1To ce OIBUBA BO CTPOrO
HajirJieyBaHu yCJIOBH.

KoHeuyHo neKcHKOIIoIKaTa MocTanka € ceMa3roIomKa U Off Off Ha3UBOT KOH
NOMMOT. JIEKCMKOJIOrOT TPrHyBa Of] ja3nuHaTa (popMa MM Off jJa3UIHUOT 3HAK CO LeJ
1aT0 00jaCHU HETOBOTO 3HaUYeH-e. TepMUHOJIOrOT, IAaK,, HAJYECTO Ce NMpallyBa Kako Win
CO KOj Ha3uB € O3HaYeH HEKOj MouM. TepMHUHOJIOIIKATA OCTANKA € OHOMA3MOJIOLIKA.

Ha kpaj, Tpe6a fa ce crnoMeHe feKa pas3iMKM IIOCTOjaT M BO OJHOC Ha
nekcukorpadckara M TepMuHorpadgcekara pabora. Pasnukure ce opHecyBaar Ha
(pakToT WITO NEkcukorpadujaTa [O3BOJYBAa M3BECHA CIOOOA M PA3HOBUAHOCT
npu fepUHUpakeTO Ha NouMMUTEe BO peunuuute. Op fApyra cTpaHa, mak, u
TepMHUHOrpadujaTa Kako e Ofi TEPMUHOJIOIHMjaTa Ce CTPEMM KOH CTaHjap/u3aluja
Ha CUTE acleKTH, Ma BO Taa CMMCJA U Ha popmara Ha fepuHMIMjaTa. 3a pasuka
Of IMHIBUCTUYKATA Jle(pUHMLM]A, Y] IPEMET € jJa3MYHUOT 3HAK, MJIM OHTOJIOIIKATA
neduHULMja, Yij TPEAMET € PEealHOCTa, MIPEAMET Ha TePMHUHOJIOIIKATA AePUHULI]jA €
noumMoT (KoHuenToT). TepMuHosionikara gerHuLMja € JECKPUITIBHA U O ONUIIYBa
NOMMOT BO OJHOC HA COOJIBETHMOT CTPYYEH JOMEH, a HE BO OfJHOC Ha ja3UYHUOT
cucreM. PopmaTa Ha TepMUHOJIOLIKATA AepMHULIMja € onpefesieHa co Hopmata MCO/
J1IT 704. Criopeyt oBaa HOpMa ie(pMHAIMjaTa:

e He Tpeba ja ro copipsku e(PUHUPAHUOT MTOKM;
e Tpeba a ro onuiIyBa NOMMOT U Off UHTEH3UBEH U Of eKCTEH3MUBEH aCleKT;
e Tpeba pga rv onMme W HECYLITUHCKUTE, HO OCOOCHO CYLITHHCKHUTE

KapaKTEePUCTUKH Ha TIOUMOT";

* Tpeba na Guyie MOTIONHA 1 J]a HE COAP3KU HEMOTPEOHN WITH TIOBeKe Off MOTPEOHO

MOJIATOLM;

* Tpeba ga 6uae ajanTupaHa Ha KOPUCHULIMTE 32 KOM € HAMEHETa.

3 Op MHTCH3MBEH aCTIeKT Ce PasIieyBaaT CHTE KapaKTePUCTHKN KOM (OPMHPAAT KOHLIENT, ONCjKH 01
OIIITOTO KOH CIeH(UIHOTO, JOCKa O SKCTCH3MBEH aCIeKT ce HabpojyBaaT CHTE OJHOCH KOM MOXKE
JIa TH BOCIIOCTaBH KOHIIETITOT, OJJHOCHO CHTE 00jeKTH Ha KOM TOj CE OfIHEeCYBa.

4 CyIITHHCKH Ce OHHME KapaKTePUCTHKU KOM Ce HEONXOTHU NpH Ie(GUHHMPAmeTo Ha OAPEICH IOHM,
JI0/IeKa HECYLITHHCKUTE KapaKTepPUCTUKH HEe ce HEONXOIHM 3a JeHHHpame Ha moumor. Taka, Ha
npuMep, JeMOKparHjaTa ce AeHUHUpa KaKo MOJUTHYKU PEKUM KOj Ce KapaKTepH3Hpa CO BIaJIeeHe
Ha HaponoT. OBa ce CYIITHHCKH KapaKTepUCTHKH Ha MOMMOT JIeMOKpaTHja, 10[eKa HHCTUTYLUHTE U
OMIITECTBEHUTE (YHKLUHM KOU CE€ OCTBApPYyBaaT BO HEj3MHHU PaMKH HE Ce Ol CYIITHHCKO 3Ha4eHme 3a
neduHIpame Ha CaMHOT TTOUM.
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TepMHUHOJIOIIKO UCTPAXKYBae

[TouMOT MmepMUHOAOWKO UCMPAICY6abe HE CE OHECYBA Ha TEPMHUHOJIOLIKATA
TEOpMja, HUTY Ha JIMHIBUCTUUKUTE AaCHEeKTH Ha TEPMHUHOJIOrMjaTa, TYKy Ha
cobupameTo, 00paboTKaTa U pacnpoCTPaHyBambETO HA TEPMUHOJIOLIKUTE MOAATOLM.

TepMUHONOLIKUTE MOAATOLM ce COOMPAAT MPEKy aHaIM3a HA HAYYHHU U CTPYYHU
TEKCTOBHU, HO U MPEKY JICTATHO NMPOYyUyBamkhe Ha CHELMjaTM3UPaHN JIEKCUKOrpaCcKu
fieJ1a Kako peYHULM, TII0CAPU UTH.

O6paboTkara Ha TEPMMHOJIOLIKMTE MOJATOLM MOfipa3dupa OnpeesyBambe Ha
MOMMUTE CO MOMOLII Ha JlecprHMLIM]a UM KOHTeKCT. Ha Toj HaumH ce yTBpayBa MECTOTO
Ha MOMMOT BO OfIPEAGHO CEMaHTHuYKO mnoje. OOpaboTKaTta HAa TEPMUHOJIOLIKHUTE
MOJATOLM T'M OMn(paka UCTO Taka U PA3IMYHUTE MOCTANKHU HA MPOBEPKa HA TEPMUHUTE
M TMOArOTOBKA 3a HMBHO MOHATAMOILIHO pacnpocTpaHyBame. AKO cTaHyBa 300p 3a
cnopefibeHa TepMUHOJIOTHja, o6paboTKaTa Tofpa3bupa W Oapame EKBUBAJICHTHU
Ha3MBU U TIOUMH.

TepMUHONIOLIKUTE TOAATOLM Ce PACHpPOCTpaHyBaaT Taka LITO UM CE CTaBaaT
Ha pacrnojarambe Ha KOPUCHULMTE WM NMpeKy MH(OPMATUUKKU CPECTBA UM TPEKY
TPaIMLIMOHAIIHU METOM KaKO BOKaOyIapu, IMCTH, PESUHULIM U CJ1.

Kpurepnymure criopes Kkou ce pa3rpaHnuyBa TEPMUHOJIOLIKOTO MCTPAKYBaHbe
ce: HAYMHOT Ha 0OpaboTKa Ha MOJATOLMTE WM MaK ja3MKOT Ha KOj mpumaraar
repmunure. Ce pa3bupa feka [BaTa TUNA TEPMHUHOJIOIIKO HCTPaXKyBarbe
COOJIBETCTBYBAAT HA Pa3IMUHUTE MOTPEOU Ha KOPUCHULUTE.

Cnopei HauMHOT Ha 0OpabOTKa Ha MOAATOLMTE Pas3iMKyBaMme TEMaTCKa U
MYHKTyaJHa TEPMMHOJIOTHja, MOAEKA CIOPE[ ja3MKOT pa3iuKyBaMe BHATpEIIHA U
criopefi0eHa TepMUHOJIOTH]A.

MeToau Ha NYHKTyaJlHATa TEPMMHOJIOTHja

, [lynkmyaanama mepmunoaoeuja uma 3a yea 0a 0aoe 60 HAJKYC MONEH POK
K6aaumemHu 002060pU HA CReUUDUUHU NPAuarbd, OnpeoeseHi 60 8PEMemo U 60
npocmopom (Rondeau, 1984:65) .

Kaj myHKTyasHaTta TEpPMHHOJIOIMja CeKoraul € NPHUCYTEH NPUTUCOKOT Ha
BpeMeTo, 6ujiejki BpeMeTo Mef'y (popMyJialiijaTa Ha MpalamkeTo U JaASHUOT OfIrOBOP
Mopa f1a 6ujie cBefieHo Ha MUHUMYM. OTTYyKa jacHO ce TJIefia IeKa YeCTO KBAJIMTETOT
MYy € HOJpefeH Ha BPEMETO M JIeKa TEPMUHOJIOTOT CE COOUyBa CO HebllarojapHara
[uIeMa Ha KOj of] OBHe /iBa (DaKTOpa jja My Jiajie TPEIHOCT .

OcBeH TEWKOTUHUTE MOPaH NMApaJeHOTO MPUCYCTBO HAa OBUE /1Ba (DaKTOpA,
TEPMHUHOJIOTOT € COOYUEH U CO APYT NPeAN3BUK OMIejKM KOPUCHUKOT Ha MyHKTYaJHATA
TEPMHUHOJIOTMja T'O CMECTyBa IpAllalkeTO BO CBOj CONCTBEH MUKPOKOHTEKCT U
MaKkpoKOHTeKCT. KopucHuKoT Moxke fa Gupie mpeBefyBayu (JBOja3MyHa MyHKTYyasHa
TEPMHUHOJIOTMja) X CTPYYHO JIMLE, COCTaBYBauy Ha CTPYYEH TEKCT (eHOja3nyuHa
MyHKTYaJHa TEPMHUHOJIOTH]a), TPOecop Mo CTPYUHU ja3ULM, TEPMUHOJIOT UTH.

3a a OAroBOpM COO/IBETHO Ha MPEAU3BUKOT, TEPMUHOJIONOT Mopa Aa padotu
eranHo. Kora cranyBa 300p 3a MyHKTyasHaTa ABOja3MyHa TEPMUHOJIOTH]ja, paboTaTa
ce ofiBuBa BO HeKoJIKy etanu (Rondeau: 1984, 67):

5 ”La terminologie ponctuelle a pour but de fournir les réponses de qualité, dans les délais les plus
brefs, a des questions spécifiques localisées dans le temps et dans "espace”
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* BocraHOByBame Ha MAKPOKOHTEKCTOT MJIM JOMEHOT U TIOJIOMEHOT;

* BocraHOByBame HA MUKPOKOHTEKCTOT;

*  AKO YCJIOBUTE /I03BOJIyBaar, KOHCYJITUPAhEe HA OaHKA Ha MOAATOLM; BO CIIyYa]
Jla ce MpOHAajae 3aJ0BOJIMTEJIEH OArOBOp, Npakawme Ha HMHQopManujaTa o
KOPHUCHHMKOT M KpPaj Ha KOHCYJITUPAETO; BO CIPOTHUBHO:

e [lonpeunsHo onpeieyBambe Ha OMMOT MPEKY AOKYMEHTAIMCTAYKA aHAIn3a 1
KOHCYJITUPahe eKCNepTH;

*  BocraHOoByBame 3HaUEHCKM €KBUBAJICHTH BO ja3uKOT-Lel1. [IpoBepka Ha onceror
Ha MOMMOT BO CNELMjATN3UPAHU CTPYUHU JOKYMEHTH;

*  BocraHOoByBam€ eKBUBAJICHTU HAHUBO HaHAa31B. [ IpoBepkaBo crienyjanu3upaHuTe
ABOja3uyHM jiena. Bo ciyyaj nocnegauTe JiBe eTanu Aa He JajaT 3aJJ0BOJIMTEIHU
pe3yaTaTh Ha KOPMCHUKOT My C€ JlJaBa HETaTHMBEH OIOBOP WIIM CEe NPUOETHYyBa
KOH HeoJioruja. Bo cipoTuBeH cityyaj, OilroBOpoT My ce Mpaka Ha KOPUCHUKOT U
CO TOA Ce 03HAUYBA KPajoT HA KOHCYJTalujaTa.

Mosxke f1a ce 3a0ei1exku ieKa BO CeKOja Off OBUE €Tall TEPMUHOJIOTOT NPUOErHyBa
KOH Pa3JIMYHM U3BOPH CO LEJI /1A [I0j/E /IO 33/I0BOJIMTEIIHO PELICHHE.

ITpBO, TOj KOHCYITHpa GaHKa Ha MOAATOLM M YECTO Ce CaydyBa TyKa [a 3aBpLin
HeropaTa 1oTpara o 3ajloBOJIMTeHO pelueHue. Cenak, MoXe jja ce cilyyn 6aHKaTa Ha
NOJIATOLM J1a HE 1a/ie JOBOJIHO Npelu3Ha ie(prHULM]a UM KOHTEKCT, 1A TEPMUHOJIOTOT
/1a YyBCTBYBa NOTpeOa Ja ce KOHCYJITUPA CO CTPYUHO JIMLE Off COOABETHATA 06JacT 3a
J1a TO Onpefesy NMOOIMCKY 3HAYSHETO Ha MOMMOT MIIM 3a Jla YBU/IM 34 KakBa yrnorpeba
Ha MOMMOT CTaHyBa 300p.

W3Bop Ha mopaTouy 3a TEPMHUHOJOTOT € M [OKYMEHTAJIMCTUKATA, OJHOCHO
€/JHOja3MYHUTE JIeJla KOM He ce Off JIeKCHKorpadcka Mpupoia 1 OMIUTH U CTPYUHU
€/JHOja3uyHH JeKcuKkorpadgcku jiena. [Ipure HajuecTo ce KOpUcTaT Kora ce Gapaar
€KBMBAJICHTH HA HUBO HA HA3MB M HA TIOMM BO /IBa ja3uKa.

Kora cranyBa 360p 3a myHKTyaJlHa criopefioeHa TEPMUHOJIOTH]ja, TEPMUHOJIOTOT
MOKe J]a KOHCYJITUpA U CHEeUMjAIM3UpaHi €HOja3uuHNA U MOBEKEja3uyHU PEUHULH.
HajuecTo cTanyBa 360p 3a cilyyan KOra TEPMHUHOJIOTOT 'O ONPEJIENIUII IOUMOT, HO He
3Hae CO KOj Ha3MB ce O3HauyBa coofBeTHUOT nouM. Ce pa3bupa ieKka ejHOja3uIHITe
PEUYHMLIM MMaaT MPEAHOCT Npef ABojasuyHuTe. [lypu ce mpenopadyBa npu ynorpeta
Ha JIBOja3W4eH PEYHMK /1a Ce KOHCYJITHpA U CTPYYHO JIMLE Of COOfIBETHATa 00JacT
OujIejK PeYHUKOT MOXKeE Jla He Jlajie 3a/J0BOJIMTEJICH OJrOBOP MJIM MOXE Jja OHYAU
NOBeKe TEPMUHH, Ha NIPB MOTJIe]] CHHOHUMHH.

Bo jiBojaznuHaTa 6p3a TEPMUHOJIOTH]a HAJUECTO C€ KOPUCTH CEMAa3MONIOIIKUOT
merop. Taa ce mob6mmkyBa Ha TOj HAUMH A0 padoTara Ha MPEBEAYBAuOT: ja3WyHA
(hopma Bo jazuk A > mouM 03HauUEH co oBaa (popma > jazuuHa ¢hopma Bo ja3uk b mrTo
IO 03HauyBa OBOj MIOVM.

['openaBenennTe eTany Ha TEPMUHOJIOLIKOTO UCTPAXKYBahE KAKO M CIIOMEHATHUTE
M3BOPU CE KOPUCTAT NpH cropefideHaTa TepMUHOJIOIIKA padoTa. 3a pa3iauka of Hea,
Npy BHATPELIHOTO, €HOja3MYHOTO TEPMMHOJIOLIKO MCTPaKyBarbe, TEPMHUHOJIOTOT
HajuecTo NOCETHYyBa 110 NPOYUyBamke HAa €AHOjA3NUMHU, TMILIAHU, CTPYYHH JIOKYMEHTH
WM KOHCYJITHpA CTPY4YHM Juua ofi Taa obmact. Bo oBoj ciyuaj nomszata of
TEPMHUHOJIOLIKATE GAaHKM € oMaJia 3aToa LITO TUE MPEHOCT MM J]aBaaT Ha Ha3MBUTE,
a He Ha OMMHUTE.
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MeToau Ha TeMaTcKaTa TepMHHOJIOTHja

TemarckaTa TepMHMHOJIOTHja MMa 3a LENl Jja M ONpefel TePMUHUTE KOH
npunaraaT Ha OpelleH JIOMEH Ha aKTMBHOCT, Ha JIMCUMIUIMHA, TEXHWKA, HayKa,
YMETHOCT UTH., BO PAMKHUTE Ha €[IeH ja3WK, WIIH, TIaK, BO OJHOC HA JIBa WM TIOBEKe
jasumm.

Bo TemaTckara TepMHHOJIOTHMja ce TPUMEHYBAaT, TJIABHO, TPU TOCTAIKH:
OHOMa3WOJIOIIKaTa, CeMasuoyiolmKara W MelaHata  (CeMa3uojomka W
OHOMA3HMOJIONIKA).

Bo TepMuHONIOrMjaTa MOIIHE aKTyelHa € OHOMAa3MOJIOIIKaTa MeTofia 4uja
ynoTtpeba ja MOTeHIMpa M TAaTKOTO HAa COBpeMeHaTa TepMuHosiornja — Bucrep. Ilpu
KOPHCTEHETO Ha OHOMA3HMOJIONIKATA TIOCTANKa ce OfU Off 3HAUeHETO KOH (hopmara.
Ynorpebara Ha OBaa MeTOjia MPOM3NETyBa OfI KapaKTepOT Ha TEPMHHOJIOIIKATA
paboTa Koja ja HaMeTHyBa 1oTpedara f1a ce MeHyBa JJaIcHIOT ONM

Cermak, OTceroT Ha oBaa METOJIa € OrpaHUdeH, Mla BO TEKOT Ha TePMUHOJIOIIATA
paboTa ce KOpUCTH 1 ceMasmoonkara Metofa. Ctanysa 3060p 3a mocTanka rno3ajMeHa
OJ1 JIEKCHKOJIOTHjaTa CoO KOja HajuecTo ce MpaBy MOMMC HAa Ha3WBHU Of] OfIpENIeH IOMEH.
Ipexy oBaa MeToza ce Mpoy4yyBaaT MOMMHUTE KOW T'M O3HAUYBaaT M ce KIlachpaar.

Bo TepmuHONIOTHjaTa HajuecTo ce KOPUCTH MelllaHaTa MeToja Koja mofpa3onpa
rocIIeIoBaTeHa ynoTpeda Ha IBETe MPETXO/IHN.

Eranu Ha egHOja3MYHATa TEMAaTCKa TEPMHMHOJIOIIKA PadoTa

Eranute Ha efjHOja3MyHaTa TeMaTCKa TEPMMHOJIOLIKA paboTa ce pasjMKyBaat
NOpPajii pa3HOBUIHOCTA HA TEPMUHOJIOLIKATA iejHOCT . EHOja3nvHaTa TepMUHOJIOLIKA
paboTa IJIaBHO ce OfIBMBA BO CJICHUBE €TaIll, MaKO TOA HE 3HAUM JIeKa TEPMUHOJIO3UTE
cexoraill r'i IpMMeHyBaaT CUTE eTalu, HUTY Mak AeKa ro celaT AaieHuOT Peflocie/:

1. H360p Ha CTPyYHMOT JJOMEH - U300pOT HE 3aBUCHU Off TEPMUHOJIOTOT, TYKY Of
norpedara Ha KOPMCHUKOT.

2. IlpBo onpepesyBambe Ha MOAIOMEHOT — NMOTpedaTa a ce OrpaHuyM IOMEHOT Ce
HaMETHYBa MOpagnl 00EMOT U CIIOXKEHOCTa Ha paboTaTa Npu MPOyUYyBamkEeTO Ha
COOJIBETHUOT JIOMEH, HO M NOPajii (pakTOT ILUTO €ICH JOMEH HajuecTO HEe COIP>KU
camo rpyrmna TepMHUHH, TYKY NOBEeKe IPYNH CPOJHU TEPMUHU.

3. KoHcynTauyja Ha CTpy4yHM JMUa — NOTpedara 3a KOHCYJITHPAE HAa CTPYUHO
JIMLE Ce HAMETHYBA MOPajii HErOBOTO 100PO MO3HABAHE HA COOIBETHUOT JIOMEH.
Toj My momara Ha TEPMHHOJIOTOT JIa TO ONpPE/EN MOAJOMEHOT U IO COBETYBa
npy 1360pOT Ha MULIAHUTE OKYMEHTH.

4. ColOupame MOKyMEHTanyja - 3a NOTpeOuTe Ha TepPMHUHOJIONIKATa paboTa ce
cobupa IOKyMEHTAaLja Off IEKCUKOTpapCKU U HEIEKCUKOrpapcKu KapakTep.

5. lllemaTcku npuka3 HAa AOMEHOT — MAaKO CO BTOpaTa €Tana TepMUHOJIOTOT Ce
OrpaHMvyBa BO CBOETO MpPOYUyBawke HA MOJJIOMEH Off COOABETHaTa 0bJacT,
cenak MOTPeOHO € U fla ce Aajie efIeH OMIUT LIeMAaTCKU NpPHUKa3 Ha IOMEHOt KOj
MY OBO3MOXYBa Ha TEPMUHOJIOTOT Ia IMa YBHJI BO CEBKYITHOCTA HA OUMHUTE Of]
Taa 06JacT.

6. IlpoumpyBame Ha ILIEMAaTCKMOT NMPUKA3 HAa OAOPAHMOT JOMEH - OBaa eTamna
npousiieryBa oj BTOpara M merarta ertana. [IpemopaunmBo € Bo oBaa eramna
lda ce KOHCYJITMpAaT CTPYUYHH JHMLA Of] MOJETO Ha MCTPaKyBambeTo, KOM Ou
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MOMOTHaJle IPY NpOBEpKa Ha JJOOMEHUTE Pe3yJTaTH, HO U NPU HACOUYBame Ha
MOHAaTaMoIlIHaTa paboTa.
7. BocraHoByBamwbe rpaHMLM Ha TEPMUHOJIOIIKOTO UCTPAXKyBathe CIIOPEN:

* OpOjOT HA IOUMHUTE;

* OpOjOT HAa CPOJHUTE JOMEHH.

Bpojot Ha TepMUHMTE HAJYECTO € MOroJeM of] 6pOjoT Ha MOUMHUTE, LITO OOUYHO
ce 06jacHyBa CO 10jaBaTa Ha CHHOHMMU]ja, 3aCTaleHa BO CUTE [IOMEHHU.

Bpojor nak Ha CpOAHKUTE JOMEHH 3aBUCH Of MOCTABEHUTE Leau. TepMUHOIOroT
MOKe J]a TO OrPaHMYM HCTPAXKYBamETO HA OJIPEfieH JJOMEH WMJM TOJIOMEH, Jia Io
IOTIOJTHM UCTPAKYBabETO 1 CO NPOYUyBaHe Ha CPOJJHO TEPMUHOJIOLLIKO TTOJIE MM TTaK
M CO MPOYYyBarbe Ha MepruepHO TEPMUHOJIOLLIKO MOJIE.

8. Cobupame u Knacudukanyja Ha TEPMUHUTE - 32 KON Ke cTaHe 300p TIOJ0IHA.
9. IIpoBepka u Kilacuparme Ha MTApOBUTE HA3MB/TIOMM — BO OBaa €Tara ce MpoBepyBa

COJIP>KMHATA HA HA3MBUTE M HUBHOTO MECTO BO COOJJBETHOTO CEMAHTHUKO MOJIE.

Ha T0j HauMH MOKe NMpeuy3HO fla ce OMpeJiesid MOMMOT M Jla ce Tpynupaar

CUMHOHHMMMTE, a TIOJI0LIHA U /12 CE M30CTaBaT HENOTPEOHUTE CUHOHUMU.

10. Ilpe3eHTanuja Ha TEPMUHOJIOLIKUTE TOAATOLM - TEPMUHOJIOLIKUTE MOAATOLU
ce npe3eHTUpaaT BO (popMa Ha (PUILM KOU [AGHEC HAjUeCTO Ce BO EJEKTPOHCKA
¢popma 1 ce fien off TEepMUHOJIOLIKUTE OAHKY Ha MIOJATOLN.

Cnopendena TeMaTCKa TEPMUHOJIOTHja

Bo pamxuTe Ha efieH ja3uk ce pasriefyBaaT NpoOJIeMHUTE Ha TEPMUHOT KaKO
ja3nueH 3HaK COCTABEH Of] HA3MB U MOUM T.€. OJHOCUTE Mel'y HA3UBOT U MOUMOT, KaKO
Y CUTE OTCTaIyBarba KOM MOXKAT Jla HACTaHAT.

Cenak, TEpMUHOJIOLIKUTE UCTPAXKyBatba HAjuecTo orndpakaaT jBa UM MOBEKe
jasuka. [Ipuroa, mpBo ce aHanu3Mpa JOMEHOT UM NOJJJIOMEHOT BO €/IeH ja3uK, a IOToa
ce cropejyBaaT pe3yJaTaTUTe Off OfjieJHUTE aHanu3u. [lo 3aBpiuyBameTO Ha OBHE
AHAJIM3M Ce MPUCTAINyBa KOH pa3rpaHuyuyBabe U HEOJIOIIKO CO3/ABAE.

PasrpannuyBameTo ce BpLIM Ha MJ1aH HA NOMMUTE U HA TEPMUHOJIOLIKO HUBO.

Kora cranysa 300p 3a momMmuTe ce pasriiefyBa Aajyd IOMMOT Off ja3UKoT A
COOJIBETCTBYBA Ha MOUMOT 0f] ja3ukoT b.

Kora cranyBa nak 360p 3a TEpMUHHUTE Ce pa3riiefyBa Iaji € UCT OHOCOT Mefy
Ha3MBOT M MOMMOT Kaj TEPMHUHOT Of ja3UKOT A U COOJIBETHUOT TEPMUH Of] ja3ukoT b.

Op oBMe aHAIM3M NPOU3JIETYBAAT YETUPU MOXKHOCTH:

1. IlocTom ancosyTHO COOABETCTBO Mefy MOMMUTE U TEPMHUHUTE (OJHOC HA3UB —
noum). Ha mpumep: mak. cyauja; ¢p. juge.

2. TloMMOT HE MOCTOM BO CEMaHTUUYKOTO IOJI€ HA €JHMOT UJIM Ha APYTHOT ja3uk. Ha
NpUMEp: TIOUMOT OCHOGEH CYO HE TIOCTOM BO CEMAHTHUYKOTO MOJIE HA CYACKUOT
cucteM Ha Pemy6nka ®pannuja, Oupiejku  He MOCTOM CyJICKa WHCTUTYIH]jA CO
HaJIJIEXKHOCTH MJICHTUYHM HA OHKME Ha OCHOBHHMOT cyfl Bo Peny6mnka Makenonuja.
Op ppyra cTpaHa, mak, He MOCTOM €KBMBAJICHT 3a HAa3MBOT Ha (ppaHIlycKaTta
cyfcka uHcTATy1HMja le conseil des prud hommes, 3aT0a ITO BO MAaKEIOHCKAOT
NpaBeH CUCTEM HE MOCTOM MHCTUTYL|ja CO MICHTUYHM HAJJIEXKHOCTH.

3. TloumoT MOCTOM BO 3HAYEHCKMOT CHUCTEM Ha JiBaTa ja3uKa, HO HE MOCElyBa
COOJIBETHA O3HAKa BO €/ieH Of1 JiBaTa ja3uka. Ha npumep, aHITIMCKUOT TEPMUH
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Commonwealth e npuaTeH co WCHTUYEH HA3UB U BO (PPAHIyCKHMOT ja3uK, a

MOTOAa € Taka npeHeceH KomoHneeam u BO MaKefJOHCKUOT. MIcToTO ce ofHecyBa

1 Ha aHIJIMCKUOT TEPMUH common law, KOj € KapaKTepUCTUYEH 32 aHTJIMCKUOT

npaBeH cucteM. [lorpeGata o HeroBa ynorpeba HajMHOTY C€ 4YyBCTBYBA

Bo OmnmrBanHara Kanajga, na TEpMMHOT KaKO TakoB, BO MJIEHTHYHA (hopMma €

NpEeHeceH BO (PPAHLyCKHUOT jasuK.

4. OpHOCOT HA3MB-TIOMM Kaj TEPMMHOT Of] €HAOT ja3WK HE € €[JHAKOB CO MCTHUOT

OJIHOC Kaj TEPMUHOT Ol APYTHOT ja3uK , OMjiejK1 3HaUeH-aTa 1 OTICEroT Ha TOUMUTE

He ce uiaeHTnuHn. Ha npumep, Bo (paHIlyCKHMOT ja3WK CO TepMUHOT Assemblée

nationale ce o3HauyBa camoO J€J Of] MApJaMEHTOT JIOfileKa BO MAaKE[IOHCKHOT

JA3UK TEPMUHOT COOpaHue TO 03HAYYyBa NapJaMeHTOT BO LEJMHA.

Bo BTOpPMOT cilyuaj HajuecTo ce NpuOerHyBa KOH HEOHMMHUCKOTO CO3/IaBambe, a
BO 3aBpILUHATA (pa3a ce NPe3eHTUPAAT TEPMUHOJIOIKUTE MTOAATOLH.

Mopa fa ce HaoMeHe fieKa iBaTa NPETXOHU MOJIesIa MPETIOCTaByBaaT UjeaiHa
CUTYyaluja, Koja HajuecTo He € OCTBApJIMBa, OCBEH Kora ce paboTu 3a rojieMu, Npej
CC jaBHM OpraHv, KOM OfyieJyBaaT MHOTY BpeMe M CPefCTBa 3a TEPMHHOJIOLIKH
UCTpaxyBawa. Bo mpakTHKaTa, TEPMUHONOIOT € HEPeTKO OrPaHUYeH CO POKOBU
WM OTIpefieJieHa CyMa CpeJiCTBa, Tla TOj Ce CHaof'a, IPUMEHYBajKu TM HAjYecTo JiBaTa
MOJieJia M OHOJ Ha MyHKTYyaJlHaTa U OHOj HA TeMATCKaTa TEPMUHOJIOTH]a, MU TTaK CaMO
HEKOM HMBHM TTOCTANKH.

3aKiIy4oK

Tpynor Memoou na mepmunorowkama paboma TPETCTaByBa MPOJOIKEHUE
OJTHOCHO JIOTIOJIHEHKE Ha TPY/IOT 06jaBeH BO MPETXOMHUOT 300pHUK Ha PUITOOMIKAOT
akynreT co HacHOB TepMuHoAOUjAMa KaKo HAYKA U MEPMUHOAOWKAMA pabOma.
MmeHo, cTanyBa 300p 3a Milajia HayJHa JUCHUIUIMHA YUK TOCTABKU U METOJIH C& YIITE
He OuIie mpejIMeT Ha MOLIMPOK MHTEpEeC BO MaKeIOHCKaTa HayuHa cpenuna. O pyra
CTpaHa, IcHeC, BO epara Ha HayJHa M TeXHUYKa eKCIaH3uja, BO CBETOT, Ma M Kaj Hac,
ce YyBCTBYBa HAIUIMBOT HA OFPOMEH OpOj HOBM TEPMUHM KoM G Tpebasie a Gugar
npefMeT Ha aHaJM3a Ha CTPYYHO JIMIE TEPMUHOJIOT, KOj OW IO YTBPAWJI ¥ HUBHOTO
3HAaYeHE, HO M COOJIBETHOCTA Ha HMBHATA (DOpPMa CO CHCTEMOT HA MAaKEIOHCKHOT
CTaHjapyieH ja3uk. Bo Taa cMmucia, 0BOj TPy/| Ce CTPEMH Jla TH TPUKaXKe METOJIUTE
KoM 6 TpebaJie ia ce MpUMEHyBaaT BO ¢/IeH TaKOB BUJ] TEPMUHOJIOIIKA paboTa.

[puroa, TPYAOT MPBO TM Pa3rpaHM4yBa JEKCUKOJIOMIKHUTE Off TEPMUHOJIOIIKUTE
METOJI, YKa>KyBajKH JieKa JIEKCUKOJIOIIKATa METO/Ia € CEMA3MOJIONIKA , Of[ Off HA3UBOT
KOH MOMMOT, 3a pa3/iMKa Ofi TEPMHUHOJIOMIKATA METOfla KOja € OHOMA3HMOJIOIIKA |
OJIK Of] MOUMOT KOH Ha3uBOT. Mlako BO TEPMHUHOJIOTHjaTa HE Ce KOPUCTU MCKITYIMBO
OHOMA3HMOJIOIIKATa METOJla, Hej3MHaTa ynotpeba JOMUHUpA Mopajy (DakTOT IITO
TEPMUHOJIOTOT CE COOUyBa CO pepepeHT, OJIHOCHO TIOMM KOj € HOB M KOj C& yIITe He
rocejiyBa Ha3uB.

MeTopiTe Ha TEPMUHOJIOIIKOTO CTPAXKYBakhE CE pa3rpaHNyyBaaT BP3 OCHOBA Ha
JIBa KpUTEPUYMU: HAUMH Ha 00pab0TKa Ha MOJIATOLMTE U ja3UKOT Ha KOj ce 00paboTeHn
nofarouure. Criope MPBUOT KPUTEPUYM pas3iMKyBaMe IyHKTyajlHa W TeMaTcKa
TEPMUHOJIOTHja, & CMOPEJ] BTOPUOT, BHATPEIIHA U CropeiOeHa TepMUHOJIorrja. Bo
TPYIOT Ce pasrjeyBaar MyHKTyaJHaTa U TEMaTCKaTa TEPMUHOJIOTHja, @ aCleKTOT
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Ha ynortpe6a Ha e[eH WM MoBeKe ja3uuy ce pasriejlyBa BO PaMKHUTE Ha OBHE JIBa
TEPMHUHOJIOLIKHY TIPUCTAIH.

JacHO e fleka KIIydyeH KpUTEpPUYM 3a pasrpaHuuyBame Ha MyHKTyajHaTa
M TeMarcKkaTa TEepPMMHOJIOTHja € (DaKTOPOT BpEME, OJHOCHO MyHKTYyajHaTa
TEPMHUHOJIOTHja € MOJ| TOrojieM BPEMEHCKM NMPUTHCOK 3a Pas3iMKa Off TeMaTcKara
TEPMHUHOJIOTMja. BakBOTO BpeMEHCKO OrpaHMuyBarme HaMETHYBa ompefesnda Ha
CTpOro AepMHUPAHU €Tal BO KOM Ke Ce Of]BUBA TEPMMHOJIOIIKOTO MCTPaKyBakhe
3a f1a ce JoOue TEPMUHOJIOUIKM MPOU3BOJ] CO HAj00ap MOXKEH KBAIUTET BO PAMKHUTE
Ha BPEMEHCKOTO OrpaHuyyBate. Bo Taa cMucna, TpyoT AaBa JieTajeH NpUKa3 Ha
eTanuTe BO KOM Ke Ce OfBMBa MyHKTyalHaTa TEPMUHOJTHjA, CO OCOOEH OCBPT Ha
e/JHOja3uyHaTa 1 Ha cropejioeHaTa MyHKTyajlHa TEPMUHOJIOTH]A.

Op pyra cTpaHa, TeMaTcKaTa TEPMUHOJIOTMja HE € BPEMEHCKN OOpeMeHeTa na
Taa OBO3MOXYBa MCTPAXKyBamETO Ia CE Of]BUBA BO TOBEKE M MOACTAIHM €Taru, na
PE3YyATATOT Ha MCTPAXKYBAKETO K& CEe OJJIMKYBa CO MOrosieM KpaaureT. [IoBTOpHO
TPYAOT IETAIHO ' M3JI0XKYyBa €TANUTe Ha TeMaTcKaTa TEPMUHOJIOTH]jA, CO OCBPT Ha
0COOEHOCTUTE Ha EJHOja3uyYHATA M copeioeHaTa MyHKTyallHa TePMUHOJIOTH]A.

Ocob6eHocTTe HAa TEPMMHOJIOIIKATAa paboTa M BOOMIUTO HAa TEPMUHUTE CE
M3JI0XKEeHU BO MpBUOT bBuamen na O0bopom 3a MakeOOHCKA HAYHUHA U CMPYHHA
mepmunoaoauja (1971) o6jasen ox ctpana Ha MAHY . Orroraiu, TpyoBUTEe BO KOU
ce pasriieflyBa OBa Mpallamke U30CTaHyBaaT BO MaKeloHCKaTa Hay4yHa Muiica. Bo Taa
CMHCIIa, OBOj TPY/L CE CTPEMH Jia ja HajIONOJIHM TaKBaTa NpPa3HUHA, NPEKY /ETalCH
npersesl Ha eTanuTe Ha TEPMUHOJIOLIKOTO UCTpaxKyBamwe. Ha Toj HauuH, rpuxkara 3a
MajuMHHUOT ja3uK OM ce MOYyBCTBYBAJA M HA MOJIETO HA CTPYyYHATA TEPMUHOJIOTH]A.
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